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Főszerkesztő éslapkiadó: Baranyay Lajos, 
Felelős szerkesztői Major Mihály.

Megjelenik: mindén hétköanap cste 0 órakor.
Szerkesztőség és kiadóhivatal : Szent István-lérl, 

Telefon 208. *
Egyas ssáirok kaphatók: a 'iahnnytózsdékben.

Egyszerűen botrányos volt 
tavaly az iskolamulasztás ke
zelése. Székestehérvár elemi is
kolái annyi mulasztást mutat
tak ki hónapról-hónapra, hogy 
az ország legkullurátlanabb vi
déke sem szolgáltatott oly szo
morú statisztikát. Négy tan
termes iskolában a növendékek 
havonkint átlag négy— ötszáz 
órát. mulasztottak. Minden osz
tálynak meg van a maga 8— 
10 növendéke, akik hetenkint 
egyszer-kétszer látják az iskola 
belsejét, sőt nem hiányoznak 
olyanok sem, akik hónapokon 
át feléje sem hederitenek az 
előadásnak. S végül nem hiány
zik azoknak elég ^tekintélyes 
számú tömege sem* akik csak 
a szorosan vett téli hónapokat 
tekintik a tanévnek, egyébként 
a kukorica, . burgonya, répa
szedést, szüretelést és a tava- j 
szí libaőrzést tartják utcai csa- i 
vargással fűszerezve előbbre- | 
valónak mindenféle betűvetés
nél.
• Hogy ilyen körülmények 
között nem beszélhetünk az 
elemi iskolától várható ered
ményekről, nem beszélhetünk 
kultúráról, — mondani sem 
kell.

A tanitó, hitoktató felemészti 
energiáját, kibeszéli lelkét s 
úgyszólván hiába, — az ered
mény felmutatás napján az ő 
munkáját bírálják meg, nem 
pedig a hatóságét, amely a po
ros akták közé csúsztatja min
den alkalommal azt a szomorú 
statisztikát, amely megbénítja 
az iskolai működést.

Ez tűrhetlen állapot, ezen 
tessék változtatni. Az iskola
mulasztás szigorú és pontos 
ellenőrzését kérjük, hogy ne 
csak d.ülöngjön és őgyelegjen 
a kultúra, háném egyszer már 
.rendes lépésekben is halad
hasson.

d r á g a  k o l e r a .

_ Már nem szórványos, hanem 
járványszerü, egész vármegyék 
területén dühöng. Egyes köz
ségekben százra megy a száma 
az inficiáltaknak és mindennap 
újabb és újabb rémhírekkel 
szolgál a táviró, meg a telefon, 
Elterjedt a fővárosban is, sőt 
már városunkban is aggoda
lommal lehet gondolni a fekete 
rémre. .,

Jó magyar szokás szorint 
nekiállunk a kapkodásnak, fej
veszettségnek. — Most már in
tézkedünk, óvakodunk, plaka- 
tiriztíhk, dezinficiálurik, karbo- 
lózunfe, tisztogatunk, destillálnnk, 
C3ak azt nem tesszük még, ami
vel gyökeresen segíthetnénk a 
veszedelmen, nem oltunk a ko
lera ellen.

Pár hónappal ezelőtt napról- 
napra olvastuk, hogy a szom
szédban, a Balkánon fellépett a 
kolera, mint a háborúnak el
maradhatatlan következménye, 
mi azonban nyugodtan nyaral
tunk s még nyugodtabban-vár
tuk a megérkezését.

Ps meg is érkezett, nosza j 
rajta most a kapkodásra, mert 
hát nálunk már csak igy szokás. I

Dó hát hogyan is terjedt el 
ily egyszerre nálunk kis ez a 
félelmetes járvány ?

Bizonyára nagyon óvatosak 
voltunk a kolerás szomszédaink
kal, bizonyára nagyon lelkiis
meretes volt a határvidéki el
lenőrzés, amit egyébként a leg- 
iiapelőtti szabadkai eset is eléggé 
megerősít. A leszerelés, illetve 
a határvédö katonaságnak meg
érkezése csak most történt és 
éppen ezeknek megérkezése után 
ütötte fel fejét nagy mérték
ben a veszedelem. Tehát csak 
az nem találja íneg a kettő 
között az összefüggést, aki nem 
akarja.

Sok millióba került nekünk 
ez a hadi állapot s most ráadá
sul még egy kis kolerát is 
kapunk, hogy kevesebb em
berre essék a súlyos teher. Ez 
ugyan drága kolera lesz ne
künk. De hát mi nem érünk 
rá ilyesmikkel törődni, most a 
politiká őszi kilátásaival kell fog
lalkozni, ki gondol tehát komo • 
molyán a koleraveszedelemre, 
ha mindjárt drágán is vásá
roltuk.

SzemMe*
Nagy emberek bukása. Ha a

váltóőr ügyetlensége miatt sza
lad össse két vonat, nagyon 
egyszerűen intézik el a karam
bolt. Elcsapják és lecsukják a 
váltóőrt. Bajosabban megy már 
a dolog, ha valami előkelő 
aranyosnyaku vasutasról van 
szó. Ha a Tóth Jánosnak, 
mint bankszolgának keze nyúlt 
a részvénytársaság kasszájá
hoz, könnyű az igazságszol
gáltatásnak a dolga, nehezebb 
azonban, ha a Tóth János 
neve után a bankdirektor 
szócska áll. Ha valami szürke 
politikus politizálja el magát, 
szintén könnyű a casus belli 
elintézése. Nagy a fejtörés 
azonban, ha a vezért kell el
tessékelni a magas polcról a 
politikai karambol miatt.

Ilyen szörnyű gordiusi cso
mó mostan Berchtoidnak a 
kiváló balkezes külügyi kapa
citásnak a félretevése. Rövid

Y ' "
Báró Eötvös József 

sírja.
Irta : Lanzeritsch Antal.

Tegnap volt százéve, hogy báró 
Eötvös József született. Hódotal- 
tal emlékezik meg a magyar nem
zet báró Eötvös Józsefről, a nagy 
költő és első magyar kultuszmi
niszterről, születésének 100-ik év
fordulója alkalmából és kegyelet
tel keresi fel csendes sirját Ercsiben.

Eötvös József „Végrendeletié
ben nem márványszobrot kivánt, ha
nem eszméinkgyőzelmét.A magyar 
nemzet pedig mégis hálájának je
léül szobrot emelt Eötvös József 
bárónak az ország fővárosában és 
kegyeletének jeléül síremléket Er
csiben, azon a helyen, hol Eötvös 
teste örökké pihen. Ezt a helyet 
ő maga jelölte meg még életében 
örök nyugvóhelyéül.

A dunapart ;ercsii magaslatán, 
égy igénytelen kápolna kis sírbolt
jában nyugszik 1871 óta a nemzet 
nagy halottja üvegfedeles, fekete

érckoporsóban és 1879 óta disziti 
ezt a kies helyet egy óriási grá
nit obeliszk báró Eötvös József 
kőbefaragott mellképével.

Varasdy Lajos, akkori fejérme
gyei segédtanfelügyelö tette meg 
az első indítványt az „Ercsi és Vi
déke Takarékpénztáráénak egyik
igazgatósági ülésén, hogy dicsöüll 
báró Eötvös Józsefnek azon a he
lyen, ahol porai nyugosznak, em
lékszobor állittassék. Nagy lelke
sedéssel fogadták az indítványt és 
Krieger Pál, ercsii községi iskola
széki elnök azonnal felajánlotta 
erre a nemes célra egész évi osz
talékát.

Még 1874. évi február hónap
ban megalakult a „Báró Eötvös 
József ercsii emlékoszlopügyi bi
zottság" Barnaffy Balázs elnöklete 
alatt. A bizottság buzgó tagjai vol
tak : ifj. Barnaffy Balázs, Boross 
Mihály, Deutsch (Déri) Vilmos, Fialt 
Ágoston, Grósz Ignác, Kereskényi 
Gyula, Komáromy József, Krieger 
Pál, Kuliffay Adolf, Kurucz János, 
Margó Mihály, Szász Károly, dr. 
Tauscher Gyula, Varasdy Lajos és 
Wlassics Nándor.

Szőgyény-Marich László v. b. t. 
t., fejérmegyei főispán elvállalta a 
bizottság védnökségét és lelkes fel
hívást intézett az ország közönsé
géhez és különösen főpapjaihoz, 
hogy az emlékszobor költségeihez 
hozzájáruljanak.

Legelső volt az adakozók között 
dr. Samassa József egri érsek, ké
sőbbi bibornok, aki ezen kegyele- 
tes célra haíszáz forintot adomá
nyozott egy nagybecsű levél kísé
retében, amelyet Szőgyény-Marich 
főispánhoz cimzett.

Érdemes, hogy ezt a levelet 
egész terjedelmében ideigtassuk. A 
levél igy szól:

Hazafiul fenköif lelkének min
den nemest felkaroló érdeklődésé
nél fogva engem is értesíteni ke
gyeskedett nagybecsű átiratával, 
hogy Fejérmegye, mely báró Eöt
vös József nagynevű hazánkfiát ki
válóan sajátjának vallja, nagymél
tóságod vezetése mellett hamvai
nak nyughelyét Ercsiben a nem
zeti hála emlékével készül meg
jelölni.

És a szív e legnagyobb becsű, 
mert önzéstelen, nyilatkozatáról

I  B A B Á T O K

m e n yasszo n y i k e le n gy é k
ö b  . I

in tézeti fehérnem ftekböL I

Olcsó szabot t  árak mellett.
Mai lapunk 8  oldal.
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IStásavál;- '‘súlyosan;; .
mittálta monarchiát, de külö
nösen önmagát, iáyoztlLJíeü 
tehát ebből a méltóságból.

A- mai kor demokratikus 
felfogása legalább is azt kö
vetelné, .hogy ̂ egyszerűen-el- 
tes&éfceljékV a politika teréről, 
nem pedig hónapokon keresz
tül azon törni a fejet, hogy 
miként lehetne ezt az elbocsá
tást a megérdemlett bukás szí
nezetétől megmenteni.

Igazán naivak tudnak lenni 
az emberek. Csak nem gon
dolják, hogy a világ holmi 
privát vagyoni okok, királyi 
vizit, mint bizalmi látogatás 
meséjét elhiszi és ezáltal ki- 
puderozzák Berchtold bukását ? 

*
Következtetés. A középisko

lás, sőt már az elemista tanuló 
kap leckét belőle s rendszerint 
meg is tanulja, mert hát nem 
nehéz. Nagy baj volna azon
ban a szegény diáknépre, ha 
a Népszaváék logikáját kellene 
tanulnia, valószínűleg sokan 
búcsút mondanának az iskola 
padjainak. Ezek az érdekes

értesülni jól esett szivemnek. Hi
szen, ha a nagy római szerint: 
populi grati est praemiis afficere 
bene meritos de republica cives 
(a háladatos népnek kötelessége 
jutalomba részesíteni a hazájok 
iránt érdemeket szerzett honfia
kat) : korcs azon nemzet, melynek 
hálakönnyüje sem jelöli nagyjai
nak sírhantját; kivált ha az egy 
Eötvös József porhüvelyén emel
kedik, kiről nagyméltóságod az 
igazság szigorával állithatá, hogy 
az összes emberiségre kiható nagy
fontosságú szolgálatainak őszinte 
méltánylásában és buzgó tisztele
tében a magyar nemzettel az egész 
mívelt világ osztozik s kinek még 
fris sirja fölött sajgó fájdalommal
— megelőzve a történelem ítéletét
— a remekkor Írójával mi is jog
gal elmondhatjuk, hogy finis vi
tae eius nobis luctuosus, amicis 
tristis, extraneis etiam ignostisque 
non sine cura fűit (életének vége 
ránk nézve gyászos, barátainak 
szomorú, távoliak és ismeretlenek
nek is nem minden aggály nél
küli volt).

Ám a nemzeti hála mindnyá
junkkal közös érzete mellett van 
valami az ercsii emlék eszméjében,

ami az én szivemet még különös 
sen megillető s ami nagyméltósá
god hivó szózatában lelkem leiké
hez szólt.

Mert ha hálát mond a nemzet 
nagy fiának, aki hírével betöltvén 
a félvilágot, dús szive összes szá
laival nemzetéhez „bánatinak ha
zájához" vonzódnék; én e nagy
nevű férfiú emlékénél hálám adó
jával az embernek tartozom, aki 
barátságára méltatott, mely büsz
kesége életemnek. .

Volt idő, mikor közelében él
tem a vallásosság mélységein át- 
szürődött légkörnek, melynek bé
kés világába a külvilág szenvedé
lye sohasem hatolhatott. Tanúja 
valék az életnek, melynek összes 
foglalatja egy fohász volt az em
berek javáért; tanúja a felemésztő 
munkásságnak, mellyel az eszmék 
ez embere, csak szellemben élő 
testtel, a gondolatok aknáiból uj 
kincseket merített és csudálám az 
arasznyi lét alkotásait, melyekben 
az eszme fényét az érzelem hő 
melege, mely a gyönge testbe zárt 
nagy szivet lassanként elhamvasztá,

A személyes hálaemlék szerény 
diját teszem le hát amaz ercsii sir- 
halomra, hol a. földi küzdés rögös

káznak. Árvíz,.«punlcapélküli-; 
ség, kolera. Ez a bai;o,m pusz
iit most minket. Miért ? Mert 
még mindig a-magántulajdon 
rendszer igája alatt nyögünk. 
Bezzeg. majd -^aÁ kommunista. 
világban nem kell' ilyesmiről 
vezércikkezni. Milyen boldog 
világ lesz is az, A magántu
lajdonrendszer halála : kitanitja 
a természetet, hogy mikor sza
bad esni, napnak sütni, hideg
nek, melegnek lenni. Munka
nélküliség sem lesz, a ' kolera 
meg pláne kiszalad a világból.
, Volt ugyan idő, mikor a mái 

társadalmi rendszer mellett sem 
volt árviz, munkanélküliség és 
kolera, de hát persze régen 
volt, no meg ki törődik vele. 
Hogy miért rákfenéje a ma
gántulajdonrendszernek ez a 
három speciális baj, erre szin
tén feleslegesnek találják a ma
gyarázatot.

Ha nem tudnók, hogy ilyen 
együgyü meséknek már rég 
letűnt a világa, még utóbb ko
molyan foglalkoznánk az ilyen 
logikával.

temezis;
A munkaadók szava.
Mióta ez a szerencsétlen , mun- 

kásbiztősítö*' törvény élett>e- lé
pett) szinte fokonként kellett 
hozzászólnunk azon sérelmek
hez, melyek a munkaadókat a 
pénztárak részéről értek. '

Hat év) óta tűrünk és: szem 
védünk!

Néha-néha fel is jajdultunk, 
de panaszos szavunk süket fü
lekre, találta Nem volt; aki meg
hallotta volna a ránk mért kor- 
bácsütésektöl kicsikart feljajdu- 
lásunkat. Lassankint szinte ér
zéketlenné vált testünk, nem 
éreztük már a fokozottabb és 
és nagyobb erővel ránk márt 
ütéseket. Nem éreztük: az ü té
sek okozta sebeket, annál job
ban fájtak. Gyógyító irt azokra 
bárhol kerestünk is, nem talál
tunk, bár számtalan gyógysze
reket próbálva és jóhirnevü or
vosokat konzultáltunk. Most 
azonban oly orvosra találtunk,

utján egy nagyobb hatalom által 
megállított nagy szellemet — post 
varios fortuna labores hac demum, 
voluit consístere te rra ; (annyi vi
szontagság után a végzet utoljára 
ezen a helyen akarta nyugalomba 
helyezni.)"

Így lett Ercsi a magyar népkul- 
turának „Mekká“-ja, ahova min
den néptanító és tanügybarát éle
tében legalább egyszer odazarán
dokol, hogy a magyar népoktatás
ügy prófétájának és megteremtő
jének közvetienül lerőhassa a ke
gyelet adóját!

Az ercsii Eötvös-siremíéket 1879. 
június hó 15-én leplezték le Tré- 
fort Ágoston vállás- és közoktatás
ügyi miniszter jelenlétében a leg
impozánsabb ünnepség keretében.

A magyar nemzet megtette kö
telességét. Két szobor hirdeti Eöt
vös József halhatatlanságát. Eöt
vös József eszméi győztek. Szel
leme velünk van.

Munkálkodjunk — különösen a 
népneyelés terén — azon szellem
ben, melyet Eötvös József hirde
tett és haladjunk azon az utón, 
melyet Eötvös József kijelölt s em
léke élni fog, mig magyaré a ma
gyar föld, amelyben Eötvös pihen.

I

állapítva a baj gyökeres gyó. 
gyilását magára vállalta. Ezeknek 
a mély sebeknek gyógyítása en
nélfogva csak rövid idő kérdése. 
De a sebek okozói el fogják 
v enn i: méltó, .büntetésüket. A 
munkásbiztösitó iritázhfény A1 la. 
mosdása és az_Országos 'pénz
tár megszüntetése szintén csak 
rövid idő kérdése,-és épp ennél 
fogva el fognak o noines intéz 
ményből azok mindörökre tűnni, 
k ik . e sebeket: okozták.

Csak még egy kis türelem és 
kitartás, útban már a nemezis.
- Márton Károly.

OLYKOR
gondolkodunk.

Milyen szép őszi meleg 
nap van 1. És ha úgy el
gondolom, hogy ha csak 
annyit kellene dolgoz
nom, : ‘ amennyihez épen 
kódvem van és ameny- 

nyit iszivesen tennék — mert, 
hogy munka nélkül élni a leg
nagyobb kin, úgy is tudom, saj. 
nos — és ha elgondolom, hogy 
ha úgy gond nélkül élhetnék 
és nem kellene folyton folyvást 
a legcsekélyebb dolgokban ön
megtagadást végeznem és ha 
úgy elgondolom, hogy ha most 
úgy Isten-igazában a természet 
örök egyformaságának az em
beri természettel összhangban 
megalkotott életét együtt élhet
ném szemlélésben, megértésben, 
gyönyörben és ha úgy elgon
dolom, hogy mindezt igazán 
meg is tehetném, mert a sta
tisztika, ez a rettenetes tudo
mány; mely a rideg válót keresi, 
mert ez a statisztika holtbizo- 
nyosan kimutatja, . hogy volna 
rá lehetőségem és i'gy jogom, 
hogy ez t' m ind; megtehetném, 
ínért van annyi vagyon a vilá
gon, hogy arányosan felhasz
nálva jutna mindenkinek közös 
kezeléssel, akkor feljajdul á. szi
vem és fejembe szökik az a 
csöpp vér, mely még megvan 
és napi ól-napra éleszt és meg
ment az ilyen életnél még sok
kal rosszabb elmúlástól. Akkor 
nem gondolok el többé semmit, 
hanem kegyetlen gyűlölet önti 
el lelkempí éé szívből, őszintén 
gyűlölöm, a világot! Pfuj I 

A gyűlöletet a -folytonos kör-

ízléses iskolai kötényt i * ! 'éviit.

ü d  , Ö . U Ü  Jr\. \ ' l  f : ,V ü  V  jp
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nyezet képei elhomályosítják és 
talán feljebb m ent' a lógsűly- 
mérő? Vagy sikerült egy zak
lató legyet elzavarnom a fejem
ről, nem tudom, de olyan mind
egy azt hiszem, hogy, miért? 
Annyi azonban bizonyos, hogy 
most meg . azt igondolom, ha 
mindaz, amiit előbb elmondtam, 
teljesülne, gondolnék-e valaha 
ilyenre ? Vannak most is embe
rek olyanok, kik úgy gondol
kodhatnak, sőt úgy élhetnek is, 
ahogyan én szeretnék és csak 
élnek, de nem gondolkodnak 
úgy. Mert. hogy nem gondol
kodnak úgy, annak élő bizo
nyítéka hiszen épen magam va
gyok: egy ember, ki igy kény
telen vagyok élni.

Vagy talán ez csak az önsze
retetnek egy szofisztikus vigasz- 
talódása ? Egy olyan savanyu 
szőlő-róka história?

Nohát, ha ügy elgondolom, 
hogy milyen zöldeket is gon
dol néha az ember, mikor oko
sabb, hasznosabb dolgot is vé
gezhetne . . .  nohát. . .

Diabolo.

NEM KOLERA,
hanem részegség 

vágta földhöz 
a gyermekeket.

Nyakunkon már a kolera, 
tehát nem olt nélkül ijed meg 
az egész város koleragyanns 
ese ek hallattára.

Tegnap megírtuk, hogy a 
Távirda-utcában egy 12 éves 
leány és egy 6 éves fiú kolera
gyanús tünetek között rosszul 
lettek. Erős hányás vett rajtuk 
erőt, észnólkül szaladgáltak, 
majd eszméletlenül estek össze. 
Az épen arra járó Ságy Lajos 
rendőrfőkapitány és dr. Káraik 
József orvos a mentőkkel kivi
tették a Szent György közkór
házba, ahonnan a járványkór
házba szállították őket.

A megfigyelés alatt kiderült, 
hogy a szerencsétlen gyerme
keket nem az ázsiai kolera, 
hanem a nála nem kevósbbé 
veszedelmes pálinka vágta az 
utca sarába. Valahol holtré
szegre itatták őket.

Egyelőre még nem tudjuk 
kinek a lelkén • szárad ennek a

két szegény gyermeknek a meg
rontása, de mindenesetre meg
érdemelné azt a bizonyos ma
lomkövet a nyakára, amely a 
tenger fenekére húzná a föld 
színéről.

A rendőrség megindította a 
nyomozást és valószínű, hogy 
a bűnös nem menekül bünho- 
dés nélkül.

A  F E L S Ő B B
leányiskola bármilyen szép em
lékű, de mégis igen förtelmes 
épületben lakik. A főreáliskola 
pedig bármilyen szép és modern, 
de arányaihoz, tanulóinak szá
mához képest igen szűk házba 
szorult, mert hát, ki hitte volna 
akkor, hogy igy lesz! A kerü
leti parancsnokság óriási mére
teivel ott áll a liget fölött és vár 
valakit, talán régi lakóját várja? 
Azt ugyan hiába várja már. Szó
val három városi épület egy
szerire válságba került. A fel
sőbb leányiskola, hogy még ösz- 
sze nem dőlt, talán csak annak 
a csomó kérdésnek, feladatnak, 
tervnek köszönheti, mely még 
megoldást nem talált körűié, a 
csomót pedig, mint olyat oldoz- 
ni kell.

Ilyen oldozgató munka köz
ben emelő fel egy jelenvólt ke
zét, melyben nem vala kard s 
igy nyilvánvaló volt, hogy nem 
nézte e csomót gordiuszi cso
mónak s nem akarja Nagy Sán
dorként szétvágni azt, hanem 
csak szólni kívánt ő és mi áhí
tattal elhallgattuk.

És ő szóla: Uraim a dolog 
igen egyszerű, menjen a reális
kola a kerületi parancsnokság 
helyére, itt jó helye lesz és sza
badon fejlődik nemes városunk 
nagy hasznára. A felsőbb leány
iskolának pedig odaadjuk a mos
tani reáliskola gyönyörű torna
udvarát, mely után oly epedve 
vágyott .és ráadásul az épület 
egy részét is megkapja; a má
sik része, a földszintje legyen 
az elemié. A felsőbb leányok 
helyére a legfelsőbb városi ta
nács költözzék, mig méltó há
zat és termeket nyer az uj vá
rosháza épületében. Hogy aztán 
mi lesz e történelmi falakkal, 
azt talán Rexa Dezső igen tisz
telt barátunk tudná legjobban 
megmondani. (De sajnos ő nem 
vala jelen.) ,

A beszéd elhangzott és mi a 
szónokot képzeletben pajzsra 
emeltük ős most körülhordoz
zuk a városban. (Diabolo.)

Védekezés
a ko lera ellen. 

Hirdetmény.

1. A kolera ellen való védeke
zésnek irányitó mozzanata az a ta
pasztalati tény, hogy a kolerás be
tegek által elhintett cholera-csirák, 
ha bármi utón és élve az ember 
gyomrába jutnak, cholerát okoznak.

2. Bármely, a házon kívül be
szerzett élelmi és élvezeti cikk biz
tosan ártalmatlanná tehető felforra
lás, sütés vagy főzés által, mert ez 
által a koleracsirák élőiéinek. Ke
nyér vagy hasonló süteményfélék a 
sütőb.n vagy a tűz fölött való pi
rítás, a halait forróvizzel való leön- 
tés, ebben való felbontás és forró 
vízzel való kimosás^ által tehetők 
ártalmatlanná. Egvszeii leöblités a 
gyümölcs vagy salálaléléket, a ha
lakat stb. az esetleg rajtuk tapadó 
koleracsirától nem tisztítja meg.

3. Az étkezésnél maradjon min
denki a szokott tápszerei mellett, 
ha t. i. azok eléggé táplálók és 
könnyen emészthetők. A vacsorát, 
mely tálbőséges ne legyen, taná
csos néhány órával a lefekvés előtt 
elkölteni. A hasmenésre hajlamosak 
lehetőleg makk kávét, csokoládét 
igyanak s kerüljék mindazon étele
ket, melyek nálunk hasmenést szok
tak előidézni.

4. Ajánlatos az ivóvizet is fel
forralni (mBjd lehűteni), mihelyt fel
merül a gyanú, hogy az fertőzve 
van ; tehát olyan esetekben, midőn 
a viz a közkutakból a folyókbó', 
vagy gyanús vízvezetékből szárma
zik. A felforralás tiszta, nem zsí
ros edényben történjék, nehogy s 
viz rossz izüvé váljék. A felforra
lás által az ivóviz mit sem veszít 
egészséges voltából, sőt megtisztul
hat ; szokatlan izét kevés czitrom- 
lével, ecettel vagy kevés bor hoz
záadásával lehet javítani.

5. Az élvezeti cikkek közül óva
kodni kell a szódavíztől, mert maga 
a szódavíz készítéséhez hasznait 
viz is fertőzött lehetett és mert a 
szódavizpalackok tudvalevőleg sok
felé mogfordulnak és kifolyó csö
vüket tisztátlan kezekkel érinteni, 
de nem ritkán szopoga'ni is szok
ták. Veszélyes (tehát kerülendő) a 
fertőzött vizből. származó jég is.

6. A koleracsiráit vitvői azon
ban egyéb szennyezett tárgyak is 
lehetnek, a melyekről a csirák ke
zeinkre tapadhatnak.; — ilyenek a 
talaj pora és sara, a kézről kézre 
adott pénz és kilincs stb. miért is

a kolera idején a kezeknek étkezés 
előtt szappannal való megmosáss 
fontos védekezési eljárás. De kü
lönben is óvakodni kell, nehogy 
rossz szokásból tisztátalan újakkal 
a szájba nyúljunk, vagy oda nem 
való tárgyakat szánkba vegyünk.

7. Még inkább, mint saját ottho
nában, ügyeljen kiki kolera idején 
arra, h gy a házon kívül, nyilvá
nos helyeken, vendéglőkben, kávé
házakban, korcsmákban, a kolera 
csiráit magaba ne vegye. A legna
gyobb tisztaságra való ügyelés és 
az óvakodás annál tanácsosabb, 
mivel a kolera idején kivételesen, 
egészségesnek látszó emberben is 
benn lehetnek a kolera csirái s 
ilyen ember is terjeszti a beteg
séget.

8. Régi tapasztalat, hogy a mér 
féktelen vagy mértékeden evés-ivás 
által elrontott emésztőszervek, va
lamint a kimerültség az embert a 
kolerás megbetegedésre hajlamossá 
teszik. Ezt szemelőtt tartva, kolera 
idején mértékletes életmód á  legszi
gorúbban követendő és gyomor
rontás, ittasság, dorbézolás a leg
gondosabban kerülendő.

9. Különösen óvatosságot igénye 1- 
nek kolerás helyről érkező oly kül
demények, amelyek ruhát, fehér- és 
ágynemüeket vagy egyéb oly tá r
gyat tartalmaznak, amelyek kolerás 
beteggel vagy holttesttel érintkez
hettek, ilyeneket csak kellő fertőtle
nítés után szabad használni vagy 
továbbadni, ilyen fehér és ágyne
müeket csak előzetes fertőtlenítés 
után szabad mosásba adni.

10. Célszerű naponként mérsékelt 
testmozgást végezni a szabadban. 
A ruházat védje a testet az idő vi
szontagságai ellen.

A lakhely száraz és világos, tá
gas és kivált jól szellőzött legyen ; 
nedves, homályos és dohos szobá
ban való lakás, kivált ha még 
azokban sokan vannak együtt, ár
talmas.

A tisztaság úgy a testre, mint 
ruházatra, ágyneműre és lakásra 
nézve szigorúan fentartandó, ugyan
ezért gyakran kell mosakodni, időn
ként fürdeni, a ruhát és ágyneműt 
gyakran kell szellőztetni és tisztá
val felváltani; a lakásban és lakás 
körül a szennyet nem szabad meg
tűrni. Ártalmas a tartózkodás oly 
helyen, melyeknek levegője rothadó 
állati, avagy növényi hulladékok 
bűze által meg van fertőztetve.

11. Kívánatos, hogy azon nem
várt esetben, ha a kolera városunk 
területén is fellépne, a fentebbi, 
nagyon könnyen teljesíthető óvin
tézkedéseket mindenki tegye meg 
s a családfők alkalmazottjaikat 
ezen rendszabályokra kioktassák s 
azokat velük szigorúan megtar
tassák. '
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12. Az egészség fenntartásához 
tartozik még a kedély, 
bátorság, Jókedv; ellenben ártal
mas a nagy félelem, aggodalóm bi
zalmatlanság. ,

13 A város lakossaganak nem 
nyugtalanságra, hanem óvatosságra 
van oka s szükséges, hogy a ha
tósági intézkedéseknek mindenki lel
kiismeretesen eleget tegyen.

14. Aki az előirt ovintezkedése- 
két "lelkiismeretesen követi, az a 
járvány közepette és a betegek ol
dala mellett is megóvhatja magát a 
kolerától való fertőzéstől és annak 
félnie, vagy a járvány helyének el
hagyására gondolni sem kell.

Őrült asszony
és

őrületes állapotok 
Székesfehérvárott.

Tegnap délelőtt dr. Keczán 
Liviusz orvos rendelőszobájába 
beállított egy falusi asszony, 
aki előbb Csuti Mihálynénak, 
majd Gombos Istvánnénak, egy
szer táci lakosnak, másszor sza- 
badbattyáninak mondta magát 
és össze-vissza beszélt tücsköt 
bogarat.

— De mi 'baja ? — kérdi az 
orvos

— Mozog a vérem — felelte 
a páciens.

Dr. Keczán látta, hogy őrült
tel van dolga, telefonált a men
tőkért s az asszonyt addig vá
rakoztatta az előszobában. Mire 
a mentők megérkeztek, addigra 
az őrült asszony levetkőzött és 
leszaladt az udvarba. A mentők 
elfogták és kivitték a Szent 
György-kórházba, ahol azon
ban nem fogadták el azzal az 
ismert kijelentéssel, hogy nincs 
hely. Ez igaz is, hisz a kórház 
elmeosztályának túlzsúfoltsága 
közismert. Nem tehettek egye
bet a mentők, minthogy elvit
ték a rendőrségre. Innen megint 
a kórházba akarták visszakül
deni, de később megállapítot
ták, hogy az asszony nem ide
való, tehát nem viszik a kór
házba, hanem hazatoloncolják 
falujába.

Dr. Mészöly József, a kórház 
helyettes igazgató-főorvosa fel
irt a belügyminiszterhez, hogy 
miután a helybeli Szent György- 
közkórház megfigyelő osztályán 
18 személyre berendezett he 
lyén 27 őrültet ápolnak (holott 
ez csak megfigyelő) vegyenek

át néhányat az állami téboly
dákba. A miniszter-, visszaírt, 
hogy egyet átveszj- de többnek 
az állam sem tud helyet adni 
és szigorúan utasítja a kórházat, 
hogy ne vegyen fel elmebete
get, ka annak elhelyezése nem 
okvetlenül sürgős.

Hát nem őrületes állapot ez 
az elmegyógyhelymizeria ?

Városi
' k ö z g y ű l é s .

Székesfehérvár szBb. kir. város 
törvényhatósági bizottsága tegnap 
délu'án 3 órakor rendkívüli köz
gyűlést tartott gróf Széchenyi Vik
tor főispán elnökletével.

A kolera barakkok felállítása 
ügyében f. hó 15 én délután 3 óra
kor újabb rendkívüli közgyűlést 
hívnak össze.

A tanítók fizetés rendezése tár 
gyában dr. Kerekes Lajos főjegyző 
előterjeszti előadói javaslatát. Hosz- 
szasan, részletesen ismerteti a fize
tésrendezés ügyét. Bejelenti, Ijogy 
a tanács m gáévá teszi az ' iskola
szék javaslatát, vagyis hogy a 
székesfehérvári tanítók fizetése, elő
meneteli ideje, lakbére és családi 
pótléka ugyanolyan legyen, mint 
az államiaké. Számokkal ismerteti, 
hogy most fizet a város a taní
tóknak évenkint 97549 koronát. 
Ebben benn van a családi pótlék 
is. Ha községi alapon rendezik a 
tanitók fizetését, akkor fizet a vá
ros évekként 98526 K-t s ha fant- 
marad a családi pótlék is, akkor 
107909 K t. Ha pedig elfogadja a 
közgyűlés az iskolaszék és a ta
nács javaslatát, akkor 110,395 ko
rona lesz az évi összeg, vagyis 
csak 2489 koronával több. Ezzel 
azonban az összes helybeli tanitók 
lemondanak 1913. évi lakbértöbb- 
létükről. így a tanitók fizetése hosz- 
szu időre rendezve lenne.

Tóth Artúr, dr. Kuihy József, dr. 
Holly Géza, Vermes Mihály, Kégl 
Miklós, dr. Krausz Zsigmond, Pén
zes Imre, Wollner Sándor, dr. 
Csöppenszky Mihály, Miklós Géza, 
Kováls A. Sándor felszólalása után 
dr. Kerekes Lajos visszavonja az 
előadói javaslatát és elfogadja dr. 
Kuthy József azon indítványát, 
hogy a tanitók fizetése és lakbére 
az állami tanitók javadalma ará
nyában 1913. január 1 tői adassák 
meg a családi pótlék mellőzésével.

Dr. Kuthy zárszava után a köz
gyűlés egyhangúlag kimondta, hogy 
a tanitók fizetését dr. Kuthy József 
indítványa szerint rendezi.

I I I  R  E  K .
__ súlyos beteg. Nagy : rész

véttel értesülünk, .hogy a vár
megye egyik legkitűnőbb tiszt
viselője, Péntek Ferenc várme 
gyei irattáros orbáncban súlyo
san megbetegedett és állapota 
nagyon válságos. Szívből kíván
juk a derék tisztviselő szeren
csés felépülését.

— A csoportvezetőket érte
síti az igazgatóság, _ hogy a 
szeptemberi, táj alakú füzetek- 
megérkeztek s vasárnaponként 
d. e. 11 órakor a népsz. iro
dában átvehetők.

— Értekezlet. Az Iparoskör
ben (Kossuth-utca) vasárnap d. 
u. 3 órakor á Munkásbiztositó 
pénztár ügyében nagy értekezlet 
lesz. Saját jól felfogott érdeké
ben fontos, hogy minden ipa
ros ott legyen.

— A népszövetségi búzater
melést ismertető értekezlet a 
bodajki búcsújárás miatt a 
kővetkező vasárnap délutánra 
marad. A 21-én tartandó érte
kezlet előadója ifj. Lits Fe
renc kisgazda, városi bizott
sági tag lesz.

— Felhívás ! A kisebb leány
kongregáció ez évi első össze
jövetelét szept. 16-án (kedden) 
d. u. 5 órakor tartja a Ferenez 
József intézetben. Az összes ta
gok megjelenését kéri a ve
zetőség.

— A munka jutalma. Trucken- 
sitz Ignác vincellért, aki sok esz
tendő óta szolgálja dr. Eisenbarth 
Károly ügyvédet, hosszú és hű szol
gálata elismeréséül a földmivelési 
miniszter 100 korona jutalommal és 
díszoklevéllel tüntette ki. A városi 
gazdasági szakosztály ezt a kitün
tetést nyilvánosan és ünnepélyesen 
ma d. e 10 órakor a városház nagy
termében nyújtja át a derék vin
cellérnek.

— A Magyar Király gazdát cse
rél. Kaszás Lajos az ismertnevü 
fővárosi vendéglős a Magyar Király 
épületének tulajdonosa november 
hó elsején Barnai Ignáctól átveszi 
a szállodát, éttermet és kávéházat 
s azt személyesen fogja továbbve
zetni. Tavasszal nagyobb átalakítá
sokon megy át a Magyar Király.

Megérkeztek az őszi és téli kosz
tümkelme újdonságok a legegysze 
rtibbtől a legelegánsabb kivitelig, de 
mind nagyon jó minőségű és vá
logatott szépek igen jutányos árban 
kaphatók Keresztes Zsigmondnál.

— Ordít és rúg a Népszamara,
amiért:a székesfehérvári iparosmes
terek mozgalmat inditottak a  vörös 
népcsáióktóL kisajátított muhkásbiz- 
tosító államosítása ügyében: Magunk 
részétől nem vagyunk az államosítás 
barátai, mert ' perhurreszkáljuk az 
állami mindenhatóságnak! minden 
térre leendő kiterjesztését s azt gon
doljuk, hogy a mostani szégyen - 
leles: állapoton a vörös zsebrákok ki-, 
verésével könnyen lehetne segitenia 
de azért tiszteletben tarthatjuk - 
munkaadók - államosítási törekvé
sét is. A Népszamara, mely min
den gonoszság:— s mint egyik hír. 
detéséből látható, még a  magzat 
elhajtás — számára is szabadságot 
követel, elfelejti, hogy a munka
adóknak is joguk van a saját meg
győződésük tisztességes eszközök
kel leendő kivívására, így károm
kodik a fehérvári mozgalom halla
tára :

„A munkásbiztositás államosí
tása kedves vesszőparipája né
mely keresztényszociális kócosok
nak. A letört kutyaszövetség bi
zonyos elszánt elemei és a ke
resztényszociális mesterek egy 
züllöttebb töredéke mozgalmat is 
indított arra, hogy a munkás- 
bizlositók autonómiáját elrabol- 
tassa, hogy Tiszáéknak módot 
adjon annak a közszabadság- 
foszlánynak elkobzására is, amit 
ez az autonómia képvisel. (Szép 
közszabadság: láttuk a válasz
tási hamisításoknál. Szedő) Nagy
hangú kommünikében teszi közzé, 
hogy a székesfehérvári ipartes
tület „országos* mozgalmat indí
tott erre a célra és hogy az állí
tólagos mozgalomhoz már 50 más 
ipartestület is csatlakozott. Igaz 
ugyan, hogy a csatlakozó — 
egyébként javarészt jelentéktelen 
taglétszámú — ipartestületek leg
följebb egy-két tucatnyian vannak; 
igaz, hogy a pénztárak államosí
tását kérő „nagy" küldöttség nem 
fogja képviselhetni a munkáltató 
társadalomnak semmiféle szám- 
bavehető, komoly csoportját, — 
de a tervezők -azért kiérdemlik 
már szándékukkal is minden de
mokratikusan gondolkozó ember
nek megvetését."
Mindig jobb, ha a Népszava meg

vet, mintha szeret bennünket, mert 
az utóbbi esetben biztos, hogy rósz 
dologban járnánk.

— Állategészségügy. Nádasdia-
dányban, Sáregresen és Vajtán 
megszűnt a sertésvész. A ragadós 
száj és körömfájás Nádasdladány- 
ban, Iszkaszentgyörgyön és Polgár
din fellépett. .

Erősebb, divatosabb, finomabb,
férfi szövet sehol sincs, ' mint a 
Rudbányai féle posztókereskedésben, 
méter óra 6^-7—8 korona. ;

ISKOLAKONYVEK
:: F É L Á R B A N  :: 
Iskolai iró és rajzszerek, 
papirnemüek a legolcsóbb

.......... árban.

Állandó nagy raktár á  legújabb művészi 
é s angol levelezőlapokból 6 drb. I K. 
Igen szép albumok és emlékkönyvek 
bőr-, pljisch és vászonkötés minősé- 
giiek I koronától kezdve. Festővászon 
es  legjobb aquarell- és olajfesték az 

összes színekben kaphatók.
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KÖNYV- És PAPIRŰZLETÉ. 
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' — Minden katta. embernek á
Népszövetségben van. a  helyé ! 
Tagságildij !egész évre l  K.;Én- 
nek ellenében m inden hónap
bán égy, 1 néplelyilágositó fü
zetet és.nóv. hónápban egy gaz
dag tartalmú naptárt kapunk, 
továbbá ingyen jogi tanácsot a 
Népszövetség ügyvédeinél.

— Műkedvelő szinielöadás. A 
Szfehérvári Iparoskor okfc első fe 
lében a . városi színházban, saját 
könyvtára javéra műkedvelő-szini- 
előadást rendez.: S z in té :k e rü l: a 
„Náni“ cimÜ. lÖO arany pályadijat 
nyert, mulatságos jelenetekben gaz
dag 3 félvonásos -népszínmű és pe ■ 
digminden valószínűség szerint ki 
tűnő előadásban, ~ amennyiben’ a 
főbb szerepeket: Pál Etuska, Orr 
Flűrika, Csernai Milike, ■ továbbá 
Arany Sándor, Engelmann Károly, 
Laky Gyula, Gebauer János, Héjj 
József és Arany .Nándor, elismert 
jó műkedvelők látják el. Remélhető, 
hogy a nagyközönség, de főleg az 
iparos társadalom' az Iparoskörnek 
ezt a vállalkozását is kellően tá
mogatni fogja, amit ez az életre 
való egyesület mindenképpen meg 
is érdemel.

— Sikkasztott és megszökött a 
kórház szolgája. Blazsek József a 
Szent" György kórház 26 éves szol
gája pénteken délelőtt elment a 
postára' s a rábízott 66 koronával 
a postatáskával és aznapi hivata
los levelekkel megszökött. A rend 
őrség keresi.

A tavasszal feltűnést keltettek 
férfiszövet maradékaim. Most érkez- 
keztek őszi és téli szövet maradé
kok 12—15 koronás szövetek, me
lyek -7—9 koronáért kerülnek el
adásra. Egy maradék egy ruhára 
elegendő. Keresztes Zsigmond.

— Törvényszék. Júliusban Őrs 
pusztán mulatságot rendeztek a 
szabadkai illetőségű summás mun
kások. A mulatság vége verekedés 
lett melyben Juhász József, Juhász 
István, Móker Ferenc, Kovács 
György és Zuber György kegyet
lenül megverték Fu ó Mihály ara 
tót. A kir. törvényszék tegnap tár 
gyalta az ügyet és a 'Verekedőket 
fejenként 2—2 havi fogházra Ítélte.

— Elkobozott dinnye. Tegnap reg
gel nagyszabású dinnyerazziát tar
tott a rendőrség a hetipiacon s an
nak eredményekép négy kocsi diny- 
nyét kobozott el gárdonyi és sere- 
gélyesi lakosoktól. Az elkobozott 
dinnyék ugyanis éretlenek s igy a 
közegészségre nézve veszedelmesek 
voltak. Az éretlen gyümölcsöt meg
semmisítik s az árusítók ellen az 
eljárást megindítják.

— Ragályos betegségek. Puszta
vámon a kanyaró, Fehér várcsur
gón a hasihagymáz fellépett.

Látta a már Rudbányai kizárólagos 
posztókereskedő kosztümszövet kü
lönlegességeit. 130—140 ctr. széles 
métere 3 koronától 22 koronáig.

— Gyanús idegen. Tegnap éjjel 
a Nádor-utcai rendőrszem észre
vette, hogy egy férfi őgyeleg az 
utcán, több házba bemegy s rövid 
idő múlva visszajön. Mikor már 
nagyon gyanús volt a dolog, igazo
lásra szólította fe! a rendőr az is
meretlant. Az illető Figlhovszky 
Gyula stejerországi születésű, po
zsonyi illetőségű órás és ékszerész; 
segédnek mondta magát. Semmi 
igazoló okmánya nincs, Kilétének 
hivatalos megállapításáig őrizetben 
tartják. :

Csodás, szép, női és lányka ka
bátok kaphatók Keresztes Zsigmond 
divatáruházában, v

■i

FEHÉRMÉYGEI NAPL Ó ;

" j e t i i ;
f.: é. szeptember hó 15-ikéu Sóz-’’ 
dődő francia-tanfolyamainak b e j! 
osztása s a részvétel dija a kö-; 
vetkező: -  - ? -

'M i  Kezdő felnőttek hHí három, 
órát hallgatnák, ii. in. Kedden, - 
csütörtökön és szombaton 5—-6-ig. 
Havi tandíj '. 8 korona, .

2. Haladó felnőttek tetszés sze
rint hetenként egy érában nyelv
tant, egy órában irodalmát és he
tenként két órában olvasást és 
társalgást tanulhatnak. Az előb
biek tandija: 3—3 korona, az 
utóbbiaké együtt 5 koronaj a 
négy óra hallgatóig - számára 
együtt 10 korona havonként— 
A nyelvtani órák hétfőn, az iro
dalmiak szerdán 5—6-ig, 'az ol
vasási és társalgási órák kedden ■ 
és csütörtökön - 6—7-ig lesznek;

3. Kezdő gyermekek három heti 
órája kedden, csütörtökön ós 
szombaton 3—4-ig tartatik; havi 
tandíj: 8 korona.

A tanfolyamokra beiratkozni 
lehet szeptember 15-ikéig naponta 
d. u. 4—5-ig a felsőbb leányiskola 
könyvtárában.

—  Tánctanitás. ösv. Thurzó Ge- 
rőné és fia a Torw stepp és a leg
újabb Wan-step tanítását megkezdik 
házaknál, nagy csoportokban, kinek 
hogyan kényelmesebb. Értekezni 
lehet Turzőék lakásán Széchényi- 
ulca 9. Októberben a Lövölde ter
mében esteli tanfolyam hyilik meg. 
Turzóék t az egész város a legelő
nyösebben ismeri, őket dicsérni 
szinte feleslegessé vált. Ajánljuk 
őket úgy családi tanításokra, mint 
tanfolyamrendezésekre.

Uj füge, uj mogyoró kap
ható Szigethy testvéreknél, Ger- 
baud Kugler sütemények és 
cukorka főraktár.

Férfiszabó műhelyemben vállalok 
magyar ruhákat, úgyszintén iparo
soknak is, a legújabb divat szerint 
és olcsó árak mellett. De aki ruha 
szövelét a pcsz ókereskedésbrn veszi 
azt éppen úgy kifogástalanul el 
készítem. Szives pártfogást kér: 
Bózsa Antal Szömörcze-utca 6.

Ha fáj—a. lába készítessen 
Rédey specialistánál cipőt. Min
den nemű beteg lábokra orvosi 
rendelet után is készülnek 
cipők.

Birkl i. utóda Üllő József sütö
déjében kenyérsütések d. e. 9 órá
tól d. u. 3-ig és sütemény külön
legességek megrendelése elfogatf- 
tatik.

Bárki is meggyőződhetik arról, 
hogy gyümölcsöket legolcsób
ban csak a „BODEGÁBAN" vehet.
1. kg. Ménesmagyarádi mézédes 
csemege szőlő 75 fillér. 5 kg. 
vételnél olcsóbb.

Székesfehérvár egyedüli ki
zárólagos kávé- és teaüzlete a
FIUMEI kávébehozatal.
Telefon 250.

Egy liter asztali öreghegyi ó-bor 
I K 12 fillér. Kapható a Székesfe
hérvári Keresztény Fogyasztási Sző 
vetkezetten- ......

Délntánonkint meleg füstölt 
húsok, "kiváló minőségű hentes
áruk. Jlarschallnál Kossnth-utca-

Naponta friss vadak és faj 
gyümölcsök kaphatók, csemege 
szöllö kilója 70 fillér. I posta 
kosár 3'20 korona, Gebauer 
Testvérek Telefon 340.

■ Szigeti kamarai fénykér1' 
naponta tetemesen mérséke t 
árszabás mellett elsőrangú ki- 
fogastalan munkával szolgálja 
■y f  nagyérdemű közönséget; 
.Vasár és ünnepnapokon ezen 
félül a régi 30 g-os kedvezmnyé 
fenmarád.

Kovács Dezső fógá- 
r. v ,  . szati műtermében 
Székesfehérvár N idor utca és Basa 
utca sarok. Gebhard-ház. Telefon 
332.

Mmdén_n̂ yságu FÉNYKÉPEK
a legszebb kivitelben és legolcsóbb 
árban készülnék ENYVESHAT, Ná
dor-utca 13.

Mindennemű drogériái dk
- két ALBA drogériában ve
gyünk.
Tegyen egy kísérletet.
ízlelje meg az ujmujori tea  vajat 
a kgr. csak 55 fillér. Pompás, 
meséli finomsága versenyen kivill 
áll. Kaphat,negyedül Arany Gyula 
fUszerkereskedőnél, Budni-ut 23. 
Telefon 203.

2 0 0  h o l d a s
kitűnő búzatermő birtok fővo
nal mentén Székesfehérvár kö
zelében olcsón a legkedvezőbb 
fizetési feltételek mellett eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

S p o r t .

Belvárosi Labdarugók 
Köre —  Sz. T. C.

FOOTBALL MÉRKŐZÉSE. 
Kezdete d. u. 4  árakor.

Footballistáink Veszprémben. Az
Egyetértés kirándulása után vasár
nap a DV. II. játszik Veszprémben 
a VTC, ellen. A DV. II. győzelmét 
biztosra vesszük. Jövő vasárnap az 
SzTC. II. és old-boy comb. lesz a 
VTC. ellenfele ; a veszprémi mér
kőzése előtt az SzTC. comb. csa
pata ma délután 2 órakor tréning 
mérkőzést tart az Egyetértéssel.

A DV. sportegylet kizárása. Az 
SzTC. tegnapi válaszlmányi ülésén 
foglalkozott a lapok által is megirt 
footballbotrányokkal és a DV. 
sportegyletnek sóstói pályáról való 
kizárását határozta el. Sajnáljuk a 
tehetséges munkás csapat leszorí
tását, a munkásságnak szüksége 
van a sportra, az SzTC. azonban 
kényszerítve volt a sporibéke ér
dekében az utolsó eszközhöz nyúlni. 
A DV. sportegyletet inkább szo
ciáldemokrata, mint sportszellemben 
vezette vezetősége, nem az ellenfél 
megbecsülése, hanem a gyűlölet 
fakadt a sport nyomán. A sport 
nem lehet élet-halál harc, sportban 
csak sportszerűen gondolkozó el
lenfelek küzdelme engedhető meg. 
A sport hatása alatt egy önmagát 
és embertársait megbecsülő, saját 
értékét megismerő és mértékelni 
tudó, nyilt jellemű, embertípusnak 
kell kifejlődni, nem tekinthető a 
sport sportnak akkor, ha férfias 
küzdelembe a gyűlöletet, a durva
ságot .és a nagyon is szociálde
mokrata : izü alattomos agitáciőt 
dobja bele. • '

A SzKE. versenybizottsága a 
szept. 8 iki 50 km. klubközi ver
senyen beadott óvás ügyében a 
következő, a  sportban elvi jelentő

ségű határozatot hozta : „Az érde
keltek kihallgatása' után az itt-ótt 
ellentmondó vélemények ellenére, a 
versenybíróság az előadottakból úgy 
látja, hogy Cz.-nek S. t  keresztez
nie kellett, a keresztezés azbnban 
nem szándékosan, hanem vigyá
zatlanságból' történt.'A versenybi- 
róság azt is mérlegelve, hogy a 
versenyzőknek versenytársaik testi 
épségére és életbiztonságára is vi
gyázni kell és ebben az esetben 
ez ellen mulasztás történt, ezért a 
mulasztás miatt Cz.-nek az 5 ik 
dijat nem itéü oda.

Az SzTC. október hó 19-én aihle- 
tikai versenyt rendez. A verseny
számok közt két dunántúli bajnoki 
szám, magasugrás és 200 m. sík
futás is szerepel.

R E G É N Y .t

Csejthevár asszonya.
Regény n XVII, századból.

Németből fordította : Sebestyén József.
(34)

Adél borzadva hallgatta a sú
lyosan vádló szavakat arról az 
emberről, akiről ő mindig a leg
szebbet, a legnemesebbet hallotta, 
aki az ö szemében mindenkor de
rék, jellemes férfiú, a becsületes
ség mintaképe volt. Sürü köny- 
nyek peregtek le arcáról, hisz az 
ő szivének kis világát igyekeztek 
rombadönteni Dóra üegyellen sza
vai. Maga a fejedelemasszony is 
megilletödve nézte vergődő, sze
gény áldozatát, s azon a ponton 
volt, hogy majdnem megbánta az 
Adéllal szemben elkövetett kegyet
lenségét. De csak egy pillanatig 
tartott a részvét, az ellágyulás, 
azután újra a számitő álnok asz- 
szony kerekedett föl benne. Ha 
száz akadály áll is utamba, enyém
nek kell tennie annak a fiatalem
bernek — mormogta mintegy ön
magához intézve szavait.

S beszéltél vele már több Íz
ben — fordúlt kutatólag újra a 
leányhoz ?

Csupán háromszor. Egyszer a 
pozsonyi várban . . . .

És tud valamit a te szerelmed
ről ?

Semmit még csak nem is sejti.
Tudod-e hogy most hol tartóz

kodik ?
Nem.
Hát Csejthén — a várban, fe

lelt kegyetlen nyíltsággal Dóra.
Adél alig akart kitelt adni e 

szavaknak. Nagyon megijedt e hir 
hallatára és egészen elveszítette 
a nyugalmát Fiatalságának min
den érzésével csüngött Réthy alak
ján, ám eddig epedő sóhajtásait, 
halk, titkos vágyódásait csak ön
magának susoghatta e l . . .  . Mesz- 
sze távol a szeretett férfiútól, még 
jobban elfogta a szerelmes láz. 
És most a szerencsés véletlen ke
zére játszotta a kedvező alkalmat, 
hisz ott volt Csejthén, közvetlen 
közelében s ö minderről ezideig 
semmit sem tudott. Hatástalan 
nagy örömét alig birta elpalástolni 
a fejedelem asszony kutató szemei 
előtt. Mámoros örömében elfelej- . 
tett mindent s az a visszataszító, 
fekete kép, melyet Dóra Réthiről 
rajzolt, lassankirit teljesen elmo
sódott lelkében s újra a régi, a 
tökéletes‘eszménykép állott előtte, 
amelyet magának a fiatalemberről 
megalkotott.

(Folyt, köv)
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S s BENIoé I I M iM iif -
Kapható STE INER  BÉLA drogériájában. 

Kossuth-utca 7. -  I tégely 40 fillér.

APRÓHIRDETÉSEK.
előle fizetendői.

Öregség miatt eladó hói, mely “’j®?
szoba, előszoba, két konyha, a  lakkokat 
lehet egybe vagy külön hasznaim. Pince, 
kút, kitűnő jó ivóvíz mosókonyha, faskam- 
rák, műhely, baromüolak, sertésol es hidas. 
Külön baromfi udvar, nagy szállókért, ne- 
mcsitett gyümölcsfák, konyhakert a  kút be 
van vezetve kertöntözésre. Tisztviselőnek 
vagy nyugdíjasnak nagyon alkalmas, nagyon 
szép cs egészséges helyen. Cim a kiadóhiva
talban.

Felsökirólysor 537 számú kisebbszerii ház
gyiimölcsöskefttel eladó^

Tar József tulajdonát képező 12 ohtály
Szollá a püspök-dülobcn teljes felszereléssel 
együtt eladó. Tudakozódni Palotai-utca 20.
szám alatt lehet. _____________ _______

€gy hálÓSZOÖcT berendezés egyben vág}' 
rabonként eladó. Megyeház-tér 10, sz. 1.darabonként 

emelet.
Tanoncot felvesz Vida Elek kárpitos Me

gyeházépület_________________ ____________
Egy tanuló felvétetik Arany Nándor'fod-

rásznál Haltér Ö._________________________
Belváros legforgalmasabb helyen egy ven

déglő házzal együtt eladó, vagy kiadó. Cim
a kiadóban._______ _______________________

Hordók, kádak, káposztás szapulók, put- 
tonok, tőtikék, borfejtők, fenyő cs tölgyfa
sajtárok és kármentők nagy választékban 
kaphatók Somogyi János kádárnál, Szc-
chenyi-utca 64. sz. ______________

RollÓS kirakat jutdoyosan eladó a Bode-
gában. _____ ________ __________

Egy kerékpár uj gumikkal sürgősen 35 
K-ért eladó. Palotai-utsa 56 szám alatt.

Egyházfi teendőkkel egybekötött portásság 
egv katholikus intézetben azonnal elfoglal
ható szolid életű nőtlen,, vagy magánosán 
álló özvegy egyén által. Óhajtandó (és az 
illetőnek is előnye) hogy valami csendes 
foglalkozása legyen (pld. szabóság.) Cim a 
kiadóban.

Egy vörös márványkőmedence és egy kő-
\ályú olcsón eladó. Cím a kiadóhivatalban.

Boros Péter asztalosműhelyében 
Palotaiutca 17. sz a., minden
féle asztalosmunkát pontosan, jól 
és jutányosán készít.

Mindennemű kárpitos munkát ház
nál és házonkivül jutányos áron 
elfogad úgy helyben mint vidéken 
Mondschein Károly kárpitos Hal
tér 17.

Egy kirakatos portál üvegezve és vasre- 
dönnyel olcsón eladó Kűmmelnél, Kossuth- 
utca.

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zet Deák Ferenc-utca 4. .sz. alatt 
raktáron tart és elad házhozszállitva: 
1. r. poroszszeuet 4.40, szápári sze
net 2‘80, palotai szenet 1‘40, aprított 
tűzifát 3‘20. I. r. cement, égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is kap
ható.

HÁZósSZÖLLÖ
E L A D Á S .

Sütő-utca 17. számú

és Demkóhegy 16. számú

8 Z Ö 1 1 Ö

minden órán eladó.
Értekezni lehet Sütö-u. 5.

Tolnamegyében vasút köze
lében egy 2Ö01 holdas jó mi
nőségi földbirtok kedvező , fel
tételek mellett eladó. Gim a 
kiadóhivatalban.

VALÖDIBRIINNXSZO VETEK
az 1913. éVÍ nyári és őszí idényre, / ' ;.-y 

Egy szelvény (  I szelvény 7 kóroria.
3.10 m hosszú - \ I szelvény 10-korona.

teljes férfiruhábpz < > szslvóny 15 korona.
(kabát, nadrág; és mellény) f  i szelvény 17 koraira,

elegendő csak t I szelvény 20 Roroliá.
Egy szelvényt fekete szalonruhához 2 0 — K-ért, szintúgy feiöltőszövéiét, turista- I 
lódent, sélyemkarigámt, női kosztüm szövetekét. stb.-gyári . árakon küld, mint meg- 

bÍ2}jató; és szolid cég mindenütt ismert posztógyár: raktár .

S I K G K L . I M H Ö 15E Ü N X . !
Minták Ingyen és bérmentve.

|  Az előnyök, amelyeket a magénvevő élvez, ha szövetszükségletetét közvetlen Sleael- 
* lnihÓf cégnél, a gyáripiacón rendeli^.meg,; igén  jelentékenyek. Szabott legolcsóbb L 

árak. óriási választék. Mintahő, figyelm es kiszolgálás, még. a  legkisebb rendelésnél | 
• i s  teljesen fr iss: árúban. ,

Fid-ÉS LÁNYKA-FEHÉMEJfÜEK!
Keztyük, harisnyák, fésűk, kefék, kalapok és cipők.

Iskolatáskák. Eló'rajzoltkézimuukák.

Újdonság női és lányka-kalapformákban!

K0YÁTS ANTALNÁL
u r  i- e s 

Telefon szám 315.
női- d iv a t á r u h á z .

------- Városház-tér.

M egbízható , kitűnő sz erkezetűI
:  k e c s k e m é t i :

borsajtó
szállít a kecskeméti VASIPARI terme
lők szövetkezete mint 0. K. H. tagja

= gyárából. Az =■ - ..

Ipari  és Házi ipari  szövetkezetek  
Beszerző és Értékesí tő Központja
Budapest, Vili., József-körut 36. sz. Tessék árjegyzéket kérni, jf

' ' t m I

S Z É K E S F E H É R V Á R I  B U T O R K É S Z I T Ö f  

- I P A R O S O K  S Z Ö V E T K E Z E T É N E K

MINT AZ O. ;K. H. TAGJA 
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

NAGY RAKTÁR.
Bútoraink úgy ízlés, mint . minőség tekintetében versenyképesek 

bármely más; hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival
Elsőrendű miiasztalosok által felülbírált modern '

káló-, .ebédlő-, sálon- és uriszobák stb. I . .
S f l f V  Állandó butorkiáilitás!

Kiváló-minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárfflaf 
árucsarnokunkban kaphatók-.* • -.Iv-í" -

M TELEFOH 258. -  KOSSUTH-U; Í0. > H

Megyeház-tér 6. szám alól

Haltér 19 szám
alá helyeztem át. 

Mindennemű szabómunkát 
a Jegjutányosabb áron el
sőrendű kivitelben készi 
tek. Kérem a  n. é. közön
— ség pártfogását. — 

Tisztelettel
SZIRKOVICS ANDRÁS

f e x f x s z a . 'b ó -

ujonan berendezett

MEGNYLIT!
Áruraktárunkat nemcsak ruha
kelmékben, hanem vászon és 
kész fehérnemüekben meg
nagyobbítottuk. —  Különösen 
ajánljuk dúsan felszerelt raktá
runkat az alábbi cikkekben u. m.

es

valamint
és

00001000



í A. nagyérdemű közönség 
tudomására, hozom,;;hogy

Táv irda -uJ  5. sz.
" ' a l a t t

elvállalok megrendeléseket, 
valamint fazon munkákat 
é^Aazt a  legújabb divat 
s ^ i r t ^ l k g á z i t b m ^  ugy^ 
hogyalegkényesebb.igé- 
nyéket is kielégítem, szolid 
árak áíellett.Aaagyórdemü 
közönség szivés pártfogó- 
^ t  kéi% ti^z tejette í^

ILLÉS JÓZSEF,
férfiszabó.

# # # #  # # #  # # # #  j

HA AKARJA
akülönfélé regények mondák és 
mesék helyeit á történelmi va
lóságnak megfelelően ismerni

a  vérengző asszonyt
Bárthory Erzsébetet, akkor ve
gye meg kiadóhivatalunkban 
Sebestyén József könyvecské
jét...Abból az egész bűnügyet I 
és bünpert a maga ' "

'megismerheti

: ;' £

Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
65 forgalomba hoznak, mind a régi 

8INGER -fse varrógépet u t á n z a t;a i. EzekTormocvafcuűri nbm AHn/íiit nilmpn
hoznak, mind a régi 
utánzat ai .  E 
I SINGER-várrógt

. - i , - -----ógép részvénytál mo
sástól származtak, — miért Is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjeggyel ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gépeK.

S D S G E R  C o .
varrógép-részvénytársaság Bognár-u. 2,

— Székesfehérvár. _
Nádor-utca Töltényi-féle liáz.

"O lt  V V f - v ' l  . .  '

00001001



EL
VE

M 
SZ

OL
ID

 I

'  ‘F E J fe R M E G  {El N A P L Ő

5‘>C.
^ffiiiRézímtinKái^ 

é s  h o z z á v a l ó k  . ,
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ELVEM SZOLID 1

Y I D A  E L E K
Elsőrangú kárpitosüzlete. Székesfehérvár Megyházépület.

f  ~ Bőrbutorokat speciális módszer szerint,
sálon, úri, ebédlő stb. szobák kárpitozott 
bútorait, mindennemű díszítéseket, szál- 

i i i w w u j .  *  ■ Iodák és villák berendezéseit. Szoba tapé
tázások, linóleum lerakások, valamint minden e szakmába 
vágó munkákat kiváló gonddal, teljes felelősséggel! —
Sezlonok, ruganyos ágybetétek, lószőr vagy afrik matra
cok, roletták, nagyobb mennyiségben külön árszabás szerint.

Raktáron tartok gyönyörű művész vászon- * 
függönyöket, (19 koronától 
kezdve), párnákat, Brisse- c  
bisse-eket, rázrudak, réz- 5 
vitrágen rudakat stb.

Ausztria és Magyarországon szabadalmazott 
és ezüst éremmol kitüntetett ,,V i D A “ 
ágykarosszékek állandóan raktáron!

Teljes tisztelettel
VIDA ELEK,

: VeszprémiéfeíállJptÁöbn *

É rem m aíc j y S M n t é M l _______ ___  _
,  Pécsi országos kiállitá8on'i907i:í.N^®^sárÍL • 2 3

.• '• .1 , ' ' f i

% o i i K o r á l «  :  , J -'
P lA N Í H O k r-  H M M H IU lfO K I
AJeghiresebb bécsi gyárosoktól;,; .. Fs S?
WTTTtRAB. FÖRSTER, STINGK, 4 «a
HOFMANN és CSERNY, Stb.

Állandóan nagvraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK,
■ részletre é3  bérbe Is kaphatók legolcsób bárak  

, mellett, ; •

^grrégépfawítássk
műhelyünkben gyorsan ős szakszerűen 

' készítetnek, '

SiNGER C0. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
varrógép-üzlete.

2ongorák 6ÖO ‘ K-tól feljebb o
Pianinók,. 450 , , g
Harmomúmok 70  ,  ,
Cimbalmok . -. .70 , , gj*
Cimbalmok pedállal 130 , tó

JO évi jótállással. '
'Javítások és hangolások a lég- _  

jatányosabban eszközöltetnek. H I

HElN M Á R T O N l
a Dunántúl legnagyobb mű-|jj 

hangszerkészítő telepe. jÉl
Kossuth-u. 2. és Simor-u.37.|j!

Telefon 144. — Telefon 144
M E N J Ü N K  A

CUKORKA ÁRUHÁZBA
Nagy Sándor-u. a Fekete 
Sas szállodával szemban

ott jól és olcsón be
:: vásárolhatunk ::

mindenféle cukorka és cso
koládé árukat.

PALMA gummisarokban a já
rás biztos és elegáns!

Ratáron tártunk Berson, Edison, 
Gala, Foxál gummisarkokat a leg
olcsóbb árakon. — Gömbölyű 
gummisarok bármilyen nagyság
:: :: bán páronként 20 fii). ::

SCHMOLL PASZTA cipőkrém

Cipőkrémkülönlegességek_ a kontinens leg
hírnevesebb gyáraiból Wittemore Bross & 
Co. amerikai krém, E. Brown & Són j,és 
Everetis angol gyártmány, Grison krém 
párisi gyártmány. Cipőkrémek minden 
színben. Antilop krémek minden színben.

I l ! Nincs töbké foltos szines cipó 1 ! !

C 5 5 h Ii n i  I Szenzációs találmány. Ezen 
1 dl UUI ! cipőkrém a cipőn levő iz
zadtság, zsír, tinta és bármily foltot el
tüntet Az így befestett cipő színe tartós 
és nem kopik le . —  10 féle színben kapr. 

ható. —  Egy doboz 6 0  .fillér.

— Fárbol fekete 50 fillér. —

fillér egy óriási doboz 
&  V  „NIGRIN“ a világ lég
ii jobb cipőkrémé :: u
II kgr.. mely a legnagyobb háztartásban
[4 ,egy hónapig elegendő 75 f iillé r --------

Óriási családi dobozokban 50  fillér.

Fernolendt fénymáz ( s u b ic k )  4, 6, 
1 0  é s  2 0  fiillé re s  d o b o z o k b a n .  

Leonhardi hírneves fénymáza.

Iparvállalatok, mezőgazdák, gyá
rak, uradalmak, malomtulajdono
sok részére legkitűnőbb és leg
megbízhatóbb bőrszíjak. — Var, 
rószijak. Kocsimosóbőrök. Blank- 
bőr lószerszámokhoz, kocsiülések 
és butorbehuzatokhoz való bő

rök minden színben.

Btirkiilönlegességek.
technikai célokra. — Kocsitető és sőr- 
mentőbörök. — Lakbőrök minden szín
ben. —  Öv és szijbőrök. —  Nyereg és  
ülésnek való disznóbőr. —  Géphajtó szí
jak. —  Dob bőrök. — Butortöxlő szarvas

bőrök. -— Toilett szan'asbőrök. —

Székesfehérvár speciális üzlete

Cégtulajdonos LANGRAF LAJOS. -
Gépszij és bőrkereskedés. — Cipőfelsőrész és kaptaiagyár 
. Csizumányoló műhely. — Üzletalapitás 1857-ik érben. 
Iroda, gyár és árulolepei SZÉKESFEHÉRVÁR JÓKAI-Ü. 8—10.
fernolendt István cs és kir. udv. szdllitó világhírű vegyészeti gyárának főraktára.

Főlcrnkata Keil világhírű pndlómázaitiak, — Hazai ipar
termékéit állandó kiállítása. — Naponta postai szétküldés 

Üzleti órák: Délelőtt fél 7 tői 12 óráig, Délután I órától este 8-ig 
GALA gummisarok olcsó és tartós. — TELEFON 100.

! Keil világhírű gyártmányai
Fa, vasbutorokhoz való festékek. Arany, 

ezüst, bronzlakkok képkeretekhez.; 
Szalmakalap festékek. — -Kályha és fém - I 
tisztító .szerek .— Bőrrapretura, —  Nyereg
szappan. Orosz bőrbenőcs, m ely  a bőrt J 
puhává, tartóssá és vízm entessé teszi.

:: Patakenőcs. —  Vazelin. :: , “

— ~ r-----------------biztos szer láb-JEGFOB izzadás ellen !
...............Szenzációs ma

gyar találmány, Egy doboz 60 fül. 
Legjobb denaturált spiritusz.
:: Egy liter ára 64 fillér. ::

T I H T A E I V O I I A T .
25 fillérért egy liter legjobb tlata előállítható. 

— — Próbativeg 30 fillér. — —

Matracok és kocsiülésekbe való 
lószőr, áfrik és tengerifii ere
deti gyári árakon. — Matrac és 
rolettagrádlik. — Bútor és mát-: 
racruganyok, Amerikai bőrvász

nak. — Linoléum.
A hadsereg Részére szükséglendő 
vegyészeti ■ cikkek nagy válasz- 

• • tékban.

Vízmentes ponyvák.
Gabonazsákok legolcsóbb árban.

Nagy lópokróc raktár. . 
T riesti sz iv acsb eh o za ta l 
Szivacsok minden nagyságban,
:: óriási választókban. ::

Kaptafamtthelyünbben .
készíttetünk a legkényesebb igényeknek 
megfelelő kaptafákat, cipő és csizmasám
fákat, melyek használása által a lábbeliek 
eredeti formájukat megtartják. — A láb- 
hsliak^.gondózásáról és Jókaiban* tartását 
ról szívesen szolgálunk tisztelt vevőink

—  nek útbaigazítással, —

minden színben, cipőcsatok és min
denféle cipődiszek. — Asbest, pa-. 
rafa és filctalpbetétek. — Telei? 
fo'nr endelésre bárm it készség-: 
:gel házlioz szállítunk.., — Ál
landó összeköttetés a vidék összes 

telefon állomásaival.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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